
Attention: This Spanish translation is provided solely as a courtesy. MuleHide makes no guarantees about 
the accuracy or reliability of the translation. The document from which this translation has been extracted 
is a document in English. If there are differences between the English content and its translation, the 
English content is always the most accurate and the English document will always be the determining 
document. By choosing to use or rely on the Spanish interpretation, the user accepts the legal implications 
of any deficiencies or differences in the translation. MuleHide will not be liable for any damages of any kind 
arising from or related to the use of the translation. 

Atención: Esta traducción al español se proporciona únicamente como cortesía. MuleHide no ofrece 
ninguna garantía sobre la exactitud o confiabilidad de la traducción. El documento del que se ha extraído 
esta traducción es un documento en inglés. Si hay diferencias entre el contenido en inglés y su traducción, 
el contenido en inglés es siempre el más preciso y el documento en inglés será siempre el documento 
determinante. Al elegir utilizar o confiar en la interpretación en español, el usuario acepta las implicaciones 
legales de cualquier.



Sellador líquido MP
Sellador para cubiertas

DESCRIPCIÓN

El Sellador Líquido MP es un sellador de poliuretano de un solo

componente, no retráctil, de tecnología avanzada, diseñado para

rellenar bandejas de paso y sellar juntas, solapas, fijadores y

tapajuntas en sistemas metálicos de techos antes de aplicar

recubrimientos acrílicos.

Puede usarse junto con secciones rectas y de esquina ShapeShift™,

que pueden combinarse para producir pitch pans de varios tamaños y

formas. Tiene una viscosidad adecuada para evitar que se desgaste en

aplicaciones con pendientes pronunciadas y problemas de drenaje que

se encuentran con selladores menos viscosos. El Sellador Líquido MP es

100% sólidos, lo que resulta en cero contracción por completo. El rango

de rendimiento de temperatura va de -40ºF a +200ºF.

EMBALAJE

Bolsas de 2 litros empaquetadas 4 en un cubo

COBERTURA

Como relleno de penetración:

•  Una bolsa de 2 litros llenará aproximadamente dos bolsillos de

sellador de 6 pulgadas. Las tarifas específicas de cobertura se

basan en el tamaño del bolsillo y varían según el número de

penetraciones dentro del bolsillo.

En tejados de paneles metálicos junto con recubrimiento acrílico:

•  1 galón/150 pies lineales de unión y sujetadores

aplicados @ 1 galón/ 350-450

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

Preparación

1. Todas las superficies deben estar limpias y secas antes

de aplicarlas.

HOJA DE DATOS DEL PRODUCTO

PROPIEDADES FÍSICAS TÍPICAS

Propiedad Valor*

Química Poliéter

Viscosidad (cps @ 10 rpm) 87,500

Densidad (lbs/gal) 13.6

Dureza (Shore A) 54

Tiempo de piel @ 50% HR/70°F 20 min

VOC (g/L) 18

Elongación al romper (%) 105

Resistencia a la tracción (psi) 179

Contracción (%) 0

Resistencia al peeling

(lbf/in)

ABC Plástico -

11 Acrílico - 8

Aluminio - 10

Vidrio - 8

Mortero - 6

Pino - 5
PVC - 10

*Las propiedades y características típicas se basan en muestras analizadas y no están garantizadas

para todas las muestras de este producto. Estos datos e información están destinados a ser una guía

y no reflejan la especificación ni el rango de especificaciones de ninguna propiedad particular de este

producto.

Aplicación para rellenar bandejas de brea

1. Las superficies deben estar libres de humedad, suciedad y

cualquier contaminante. Cualquier asfalto, masilla o sellador

previamente aplicado debe retirarse de la penetración.

2. Rellenar cualquier hueco en la cubierta del techo alrededor de la(s)

penetración(es) para evitar que el sellador se filtre por el tejado. El

sellador vertiable debe tener un mínimo de 2" (50 mm) de

profundidad. Todas las penetraciones deben estar al menos a 1" (25

mm) de los lados de la bandeja de resina o del bolsillo del sellador.

3. Desatornilla la bolsa y vierte el sellador líquido MP directamente

en el bolsillo. Rellena completamente el bolsillo hasta que el borde

esté cubierto con sellador líquido MP, asegurándote de que todos

los huecos estén rellenos.

4. Puede ser necesario imprimación para asegurar

una adhesión duradera y un sellado

impermeable.

PRECAUCIONES

•  PRECAUCIÓN: No tomar internamente. Si se traga, no

provoque vómitos. Mantente fuera del alcance de los niños. Lee

la SDS antes de usarla.

•  Advertencia de la Proposición 65 de California: Este

producto puede contener sustancias químicas

conocidas por el Estado de California para causar

defectos congénitos y/o daños reproductivos.

LIMPIA

Limpia con Naptha
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Sellador líquido MP
Sellador para cubiertas

ALMACENAMIENTO y MANIPULACIÓN

•  Un año de vida útil con almacenamiento adecuado.

•  Guarda en un lugar fresco y seco.

•  Las altas temperaturas y la alta humedad durante el

almacenamiento acortan la vida útil del producto.

PROTECCIÓN & SEGURIDAD

MuleHide mantiene hojas de datos de seguridad en todos sus

productos no exentos. Las hojas de datos de seguridad contienen

información de salud y seguridad para el desarrollo de procedimientos

adecuados de manejo de productos que protejan a sus empleados y

clientes. Las hojas de datos de seguridad de MuleHide deben ser

leídas y comprendidas por todo el personal de supervisión y

empleados antes de utilizar los productos MuleHide en sus

instalaciones.

INFORMACIÓN ADICIONAL

En proyectos en los que se solicite una garantía estándar o

premium de MuleHide, un representante autorizado de

MuleHide inspeccionará todo el trabajo finalizado. La

información proporcionada en este PDS está sujeta a

cambios sin previo aviso. Consulta siempre la web de

MuleHide en www.mulehide.com para la última información,

cambios y novedades, o contacta con MuleHide en el

800-786-1492.

HOJA DE DATOS DEL PRODUCTO

AVISO: AVISO

Las declaraciones proporcionadas sobre el material mostrado están destinadas a servir de

guía para el uso del material y se consideran verdaderas y precisas en el momento de la

impresión. Ninguna declaración hecha por nadie puede prevalecer sobre esta información,

salvo cuando se haga por escrito por Mule-Hide Products Co., Inc. ("MuleHide"). Dado que la

forma de uso está fuera de nuestro control, MuleHide no autoriza a nadie a otorgar ninguna

garantía de comerciabilidad o idoneidad para ningún propósito particular ni ninguna otra

garantía, garantía o representación, expresa o implícita, respecto a este material. Este

producto puede ser elegible para una garantía de MuleHide; por favor, consulta la web de

MuleHide en www.mulehide.com o contacta directamente con MuleHide al 800-786-1492 para

más detalles. El comprador y el usuario aceptan el producto bajo estas condiciones y asumen

el riesgo de cualquier fallo, lesión a la persona o a la propiedad (incluida la del usuario),

pérdida o responsabilidad derivada del manejo, almacenamiento o uso del producto, sea

manipulado, almacenado o usado conforme a las instrucciones o especificaciones. MuleHide

debe ser notificado por escrito de cualquier reclamación y se le debe dar la oportunidad de

inspeccionar la supuesta avería antes de realizar las reparaciones.
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